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Box de tir de la C.I.A. 

VAUGHN : C'est censé être terminé maintenant. 
DIXON : Sloane étant exécuté, nous avons atteint notre but à notre poursuite du passager. Mais en attendant… 
VAUGHN :… Lauren est un atout de valeur. 
DIXON : Nous pouvons l'employer pour alimenter la désinformation pour le Covenant, ce qui pourrait éviter que le covenant nuise aux investigations de Sydney et de Jack. 
DIXON : Dès que le Passager sera localisé, Lauren sera sous les verrous. 
DIXON : En attendant, Weiss maintiendra la surveillance. 
DIXON : Je suis désolé. 

--- 
Quelque part dans L.A. 
2:00 

SYDNEY : Je n'étais pas sûr si je devais venir. 
JACK : J'apprécie que tu mettes de côté ta colère. 
JACK : Sydney, tu avais raison. J'ai trouvé les preuves que Sloane aidait le Trust à la poursuite secrète de Rambaldi. 
SYDNEY : Pourquoi me dis-tu ça maintenant ? Sloane mort. 
JACK : En fait, c'est pourquoi je t'ai appelé ici. 

SLOANE : Sydney. 

Sloane sort de la pénombre. 

JACK : J'étais sur le point de donner au directeur Bell les preuves sur Sloane quand j'ai réalisé qu'il était un membre de Trust. 
JACK : J'étais peu informé au sujet de ce qu'était leur ordre du jour, mais j'ai su qu'en exécutant Sloane il en faisait partie. 
JACK : La seule manière sûre de sauver sa vie était de lui permettre de mourir. 

SLOANE : Ton père a été assez aimable pour m'offrir un verre de vin au dernier moment. Il a été mélangé avec un composé de tétrodotoxine. Il a contrecarré l'injection mortelle tout en réduisant mes fonctions cardiaques et respiratoires. 
SYDNEY : Imitation de la mort. 
SLOANE : C'est vrai. Sydney, quelque soit la peine de ma mort apparente pourrait t'avoir causée, je souhaite seulement que je puisse t'avoir épargné la douleur. 
SYDNEY : Quand j'ai entendu vous étiez mort, la peine que j'ai ressentie était d'avoir perdu la possibilité de ne jamais connaître ma soeur. Je ne me suis pas affligé pour vous. 
SLOANE : Je vois. Bien, dans l'intérêt de trouver ta soeur, puis-je avoir le sablier? 

Sydney regarde à son père, qui incline la tête. Sydney ouvre la valise avec le sablier. 

JACK : Je sais que tu avais retenu quelque chose à la C.I.A, même de the Trust. Pourquoi le passager est si important? En quoi ta fille a une valeur? 

3:50 
SLOANE : Tandis que je la recherchais, j'ai fait une découverte. J'ai trouvé un vieux texte de Rambaldi. 
SLOANE : Dans celui-ci, Rambaldi a prédit qu'il y aurait une personne, un "Passager" qui serait capable de conduire directement à lui. Le texte contenait une formule pour un élixir. 
SLOANE : Donc j'ai suivi les instructions exactement. 

SLOANE : Selon Rambaldi, cet élixir injecté, provoquerait un état de changement de conscience permettant au passager de décrire un message. 
SLOANE : Ce message est répandu pour être la clef du but ultime de Rambaldi. 
SLOANE : Je me suis injecté l'élixir moi-même, espérant un effet sur moi. Cela n'a pas fonctionné. Il n'est efficace que pour elle. 
SLOANE : Si le Covenant la trouve, ils l'exposeront à l'élixir par des doses massives. Ce qui aura un effet néfaste au niveau psychique. Plus probablement, ils la tueront. Tout ce que je veux faire est de protéger mon enfant. 

SYDNEY : Comment nous la trouverons ? 
SLOANE : En employant ceci. 

Sloane prend et casse le sablier. Les flaques de liquide verts se répandent et se reforment (C'est du XFiles). Sydney et Jack sont choqués. 

--- 
Rotunda 
5:29 

VAUGHN : Je pensais que tu avais dit que tu travaillais à la maison aujourd'hui. 
LAUREN : Oui. Je suis juste venu pour prendre ces dossiers. 

LAUREN : J'ai pensé à ce voyage au Fiji, peut-être un de ces bungalows d'été perché sur l'océan. 
VAUGHN : Bien, que dirais-tu du mois prochain ? 
LAUREN : Tu es sérieux? 
VAUGHN : Je le suis. Nous avons parlé de partir pendant plus d'une année, et de rendre visite à ta mère en Virginie ne compte pas. 
LAUREN : Je t'aime. 
Elle sourit et l'embrasse. 

6:05 
BRILL : Agent Vaughn (tél ptb.) ? 
VAUGHN (tél ptb.) ouais, qui est-ce ? 
BRILL : Thomas Brill, Jack Bristow nous a présentés. 
VAUGHN : Oui c'est vrai. Que puis-je faire pour vous? 
BRILL : Il y a quelques choses que vous devez connaître de votre père. 
BRILL : Il faudrait se rencontrer au bâtiment transatlantique, au quatrième étage, par l'ascenseur de fret. 
VAUGHN ok, j'y serai, merci. 

LAUREN : Qui était-ce? 
VAUGHN : Oh, juste le teinturier. Apparemment j'ai un costume là-bas depuis plus d'un mois. 

LAUREN : Tu voudrais que j'aille le prendre? 
VAUGHN : Non, tu as assez de travail à faire. 
LAUREN : Je te verrai à la maison alors. 
VAUGHN : OK. 

Vaughn jette un coup d'oeil vers Weiss, qui observe la scène. 

--- 
Bâtiment Transatlantique 
7:05 

BRILL : Je vous ai dit que j'ai travaillé avec votre père. Mais ce que je n'ai pas dit c'est que je faisais partie de sa dernière mission. 
VAUGHN : Je sais mon père est mort. 
BRILL : Vous n'avez pas de preuve. 
BRILL : Ouais, il travaillait sur quelque chose, une opération qui n'a pas été sanctionnée par la C.I.A. 
VAUGHN : Mon père n'irait jamais à l'encontre la C.I.A. 
BRILL : Il était un protecteur de Rambaldi. 
VAUGHN : C'est impossible. 
BRILL : Il est mort en protégeant la petite fille. Les protecteurs ont su qu'elle était le Passager. Il l'a enlevé de la garde du KGB, mais il n'a pas fait confiance à la C.I.A non plus, alors il l'a emmené quelque part où elle serait en sécurité, avec d'autres protecteurs. 

VAUGHN : L'homme que vous décrivez n'est pas mon père. 
BRILL : Votre père était le meilleur homme que j'ai jamais connu. Il a donné sa vie pour s'assurer que la petite fille serait en sécurité. A présent si tu n’arrêtes pas ce qui se produit, son sacrifice sera vain. 

--- 
L.A. Dehors 

"Lauren" s'arrête à une station de gaz. Weiss l'observe immobile. Malheureusement, quand elle sort de la voiture, ce n'est pas Lauren. Weiss est très en colère de s'être fait avoir, et semble le prendre personnellement. 

WEISS : Non, non ! Putain! 

--- 
Bâtiment Transatlantique 
8:22 

BRILL : Maintenant tu sais ce que tu as a faire. Assures-toi juste qu’ils ne la retrouvent pas. 
VAUGHN : Pourquoi venez vous me voir? 
BRILL : Parce que c'est ce qu'il aurait voulu que je fasse. 

Vaughn sort l'ascenseur, on lui porte un coup sur la tête et il est traîné loin par des hommes de main du Covenant. 

--- 
Avion De Cargaison 
8:55 

SYDNEY : Tu disais que ceci est une batterie pour un des objets façonnés de Rambaldi qui peut localiser le passager. Avant que nous risquions d’être exposé à the Trust, nous devons être sûr à 100% qu' ils ont cet objet façonné. 
SLOANE : Je sais qu'ils l'ont. Je le leur ai donné. 

JACK : Selon mon contact, Trust a une chambre forte d'entrepôt au froid cachée dans le "Smithsonien" ici. (musée) 

JACK : La chambre forte est fixée avec un système rétinien de cinq-clefs. Je pense qu'il est juste de supposer qu’elles correspondent aux cinq membres de Trust. 
SYDNEY : Nous savons qui ils sont ? 
JACK : Nous savons que ce sont tous les fonctionnaires du gouvernement de haut rang, mais nous avons seulement pu confirmer l'identité d'une personne Marlon Bell, directeur de division de DOJ. 
SLOANE : J'imagine qu’une visite d'un fantôme déterrera les quatre autres. 

--- 
WASHINGTON, C.C 
9:31 

BELL : Le secrétaire d'état va devant le Comité demain. Il veut ce dossier prêt pour ce soir. 
AVOCAT : Avec tout le respect dû, directeur Bell, même avec l'acte patriotique la pose légale est précaire. 
BELL : Trouver les précédents. 
AVOCAT : Monsieur, nous en avons déjà beaucoup. 
BELL : Trouvez-les. 

Sloane marche le long d'un trottoir à travers la rue. Bell le repère, semble choqué, et part en toute hâte. 

AVOCAT : Monsieur? Monsieur? 


--- 
C.C.- Fourgon De Surveillance 
10:00 

SYDNEY : J'ai fait le branchement sur la ligne téléphonique de Bell. Il devrait avoir fait le contact avec Trust. 

JACK : Sydney, il y a quelque chose que tu devrais savoir. Quand j'ai appris la première fois l'affaire de Sloane avec ta mère, j'ai été forcé de considérer la possibilité que je n'étais pas en fait ton père biologique. 
SYDNEY : Tu n'avais pas… 
JACK : Ce n'est pas le cas. J'ai fais examiner nos dossiers médicaux. Notre lien est clair. Mais j'ai voulu que tu le saches, pendant ce bref instant avant que j'aie été rassuré mes sentiments pour toi n'ont jamais changé. 
SYDNEY : Papa. 

Bell a mordu à l'hameçon. Il est au tél. Syd et Jack l'écoutent dans le véhicule. 

SYDNEY : Il reprend. 
BELL : (téléphone) Nous avons une situation qui exige notre attention immédiate. Nous devons nous réunir. Arvin Sloane est vivant. 

Sloane revient de nouveau dans le fourgon après son petit tour dans la rue 


--- 
Entrepôt du Covenant 
11:10 

Sark est prêt pour torturer Vaughn. 

SARK : Votre ami Brill est parvenu à nous éluder. Cependant vous n'avez pas été aussi chanceux. 
SARK : Nous avons su pendant un moment que votre père était un protecteur de Rambaldi, et nous espérions qu'il nous contacterait. 
SARK : Mais il y a trois choses que tu devrais comprendre. 
SARK : La première implique cet objet que je tiens dans des mes mains. Il est capable de fournir jusqu'à 500.000 volts... pas assez pour tuer, juste assez pour vous souhaiter la mort. 
SARK : La seconde est que je crois que M. Brill vous a révélé l'endroit du Passager, par n'importe quels moyens je n'arrêterais pas jusqu'à ce que vous me le disiez. 
SARK : Et troisièmement, M. Vaughn, est que je vais apprécier ceci bien davantage. 

Sark le choque. 

--- 
12:00 
Intro 

--- 
Rotunda 
12:30 

Dixon mène une réunion impromptue. 

DIXON : Lauren a échappé à notre surveillance entre 2:10 et 2:47 P.M.. 
DIXON : Des fonctionnaires d'application de loi à chaque niveau ont été annoncés et ont donné l'alerte. 
WEISS : Nous avons également perdu le contact avec l'agent Vaughn. Il n'a pas signé, et il ne répond pas à ses appels. 
DIXON : Nous croyons qu'il a pu avoir été compromis. 
DIXON : L'agent Weiss rassemblera une équipe de recherche. Soyez prêt à bouger dès que nous obtiendrons un indice. 

--- 
En dehors du Smithsonien 
12:51 

JACK : Rappelles-toi, nous avons besoin d'une seconde de balayage rétinien grâce aux verres (il porte des lunettes) sur chaque personnes. 
SLOANE : Souhaites moi bonne chance. 

Sloane sort du fourgon. 

--- 
Intérieur Smithsonien 

JACK : (COMM.) Sydney, Sloane est sur le chemin de la réunion de Trust pour avoir les balayages rétiniens. Assures-toi d'obtenir les codes de la chambre forte.. 
SYDNEY (COMM.) Reçu. Je suis en position. 

- 
Sydney attendant dans l'entrée. Un conservateur arrive en hâte. 
13:20 

PHILLIP : Bonjour, Mme. Gerard. Je suis, euh, Phillip Terrence. Nous nous sommes parlés plus tôt. 
SYDNEY : Je m'appelle Shannon. 

SYDNEY : Stupéfiant, n'est-il pas? le plus long cou de tout dinosaure connu. (Elle observe une pièce préhistorique du Musée.) 
PHILLIP : Vous savez, il n'y a pas un grand nombre de gens savent que Mamenchisaurus a eu réellement un cerveau supplémentaire… 
SYDNEY :… en son cordon médullaire, pour commander ses jambes et queue de derrière. 

13:47 
PHILLIP : Donc vous avez dit que vous écriviez un papier de recherches sur des dinosaures de théropode ? 
SYDNEY : Spécifiquement, théropodes et archæoptéryx et leurs similitudes. 
PHILLIP : Ah, ainsi vous pensez que des oiseaux sont descendus des dinosaures ? 
SYDNEY : Ceux là ne sont pas preuve concluante… 
Doucement, dans la confiance… (Oui bon là j'ai mes limites en connaissance de cette science hein !!!) 
SYDNEY :… mais ça me rend folle quand ces types orthodoxes refusent d'examiner les preuves. 
SYDNEY : C'est ce genre de chose qu’a obtenu Giordano Bruno brûlé au pieu. 
PHILLIP : Vous savez, nous avons juste reçu le fossile de Hainan de Chine. 
SYDNEY : Je dois admettre que j'espérais le voir. 
PHILLIP : Ah, et bien, Non. euh…, il est toujours en l'analyse. Ce secteur est interdit aux visiteurs. 

Sydney regarde vers le bas, simulant la déception. 

PHILLIP : Mais, euh, vous savez, je, je pourrais faire une exception... (il est tout émotionné le p'tit gars il croit avoir une chance avec Syd ^^lol). 


--- 
Entrepôt du Covenant 
14:35 

SARK : Je dois dire, je suis impressionné. Naturellement, il est sur le plus bas arrangement. 

SARK : Est-ce que ça rentre ? Je te redemande encore. Où est le passager ? 

VAUGHN : Tenant cette chose, tu sembles presque avoir atteint la puberté. 

Sark le choque encore. 
Lauren arrive. Elle ne semble pas ravie. 

--- 
Smithsonien. 

15:14 
PHILLIP : Hé, vous arrivez à temps. Nous l'avons seulement en prêt en provenance de Chine jusqu'à mercredi. 
SYDNEY : Vous avez déjà fait le scan de CT? 
PHILLIP : La semaine dernière. 
SYDNEY : J'aimerais jeter un coup d'oeil là dessus. 
PHILLIP : Et bien, vous savez, ils sont en radiologie. Je vais les chercher. 
SYDNEY : Merci. 
PHILLIP : Je vous en prie. 

Phillip quitte la salle et  laisse Sydney seule. 

SYDNEY (COMM.) Je me dirige vers la chambre forte. 
JACK (COMM.) Bien reçu. Nous sommes dans les délais. Nous pouvons procéder. 

--- 
Le Lieu De Réunion De Trust 

Sloane arrive, interrompant la réunion. 

SLOANE : Salutations des morts, messieurs. 

SYDNEY (COMM.) Tiens toi prêt à recevoir. 
JACK (COMM.) Bien reçu. Nous recherchons les balayages rétiniens maintenant. 

Sloane va de personne en personne scannant les yeux des types autour de la table de réunion.. 

15:52 
SLOANE : Je pensais que nous avions un accord, mes objets façonnés de Rambaldi et expertise en échange de ma liberté. Naturellement, une fois que j'atteignais mon objectif, vous avez jugé bon de vous débarrasser de moi. 

CRIC (COMM.) Premier balayage complet. Continue. (Jack parle à Sloane pendant qu'il discute avec les types de Trust) 

SLOANE : L'histoire de couverture que vous projetiez de donner: Arvin Sloane tué dans un accident de bateau au large de la côte de Saint-Lucien, tragique avec de légères traces de style de vie excessivement exagéré. 

JACK (COMM.) C'est bon. Passes à l'autre. 

SLOANE : En fait, j'aurais pensé qu'un accident d'automobile serait plus à votre goût. Clairement j'ai sous-estimé votre créativité. 

JACK (COMM.) J'ai une clef. Fixes-la juste pendant deux secondes supplémentaires. 

SLOANE : Je devrais penser plus clairement. 

JACK (COMM.) On l'a. 

SLOANE : Messieurs, les faits… 

JACK (COMM.) Sydney, j'envoie les trois premières maintenant. 

SLOANE :… sont mensonges… 

SYDNEY : téléchargement complet. J'y vais pour l'autorisation. 

SLOANE :… j'ai peur que la volonté ne voit jamais la lumière du jour, et laissez-moi vous dire pourquoi. 

JACK (COMM.) Tu l'as. 

SLOANE : Je ne pense pas que le comité le plus clandestin dans le gouvernement des ÉTATS-UNIS voudrait de tels détails de sordides faits public, je vais donc laisser cette pièce telle quel. Si j'entends une quelconque fuite de ce trafic, la prochaine fois que vous entendrez cette information ce sera sur le CNN. 
BELL : Ça suffit. Je ne me laisserai pas faire du chantage par un petit criminel. 

Bell quitte la table et se dirige vers la porte. 

JACK (COMM.) J'ai pas le scan. Ne le laisse pas partir. 

Sloane plaque Bell contre la porte. 
SLOANE : J'ai oublié de vous dire quelque chose. Je sais tous au sujet de votre fils et de ses sujets de prédilections. Essayez de penser à lui en tant que destruction mutuellement assurée. 

JACK (COMM.) C'est bon on l'a. Sors. 

SLOANE : Je vous donnerai le temps, messieurs. 

Sloane s'en va. 

JACK (COMM.) Le scan final est en train de se faire. 

Sydney entre dans la chambre forte et obtient l'artefact. Phillip est de retour avec les scans de CT. 

PHILLIP : Shannon? Que faites-vous? 
SYDNEY : Je suis désolée. Vous avez été si gentil. 

Elle lui pulvérise un spray à la figure. 
SYDNEY (COMM.) J'ai le paquet. On se voit au point de rendez-vous comme prévu. 

--- 
Quelque part dans le C.C ou L.A. 
18:18 

Ils ont mis le produit vert dans l'artefact de Rambaldi. 

SLOANE : Nous y sommes. 
SYDNEY : Qu'est-ce que c'est? 
JACK : Ça ressemble à une activité cérébrale. (La machine inscrit des lignes.) 
SLOANE : Nous l'avons trouvée. 

--- 
Entrepôt du Covenant 
18:49 

VAUGHN : Ne me touches pas. 
LAUREN : Michaël, s'il te plaît. 
LAUREN : Sark va te faire subir le protocole "Inferno". 
LAUREN : Tu ne peux pas survivre, pas maintenant, pas après tout ce que tu as subi. 
VAUGHN : Pourquoi tu t'inquiètes ? 
LAUREN : Tout n'était pas mensonge. 

Sark arrive avec quelques types du Covenant. 

SARK : Descendez le et mettez-le sur le chariot. (Parce que jusqu'à maintenant il était attaché les bras en l'air à la Jésus Christ). 

LAUREN : Sark, nous ne pouvons pas faire ce procédé maintenant. Il a besoin d'une heure de récupération. 
SARK : Pourquoi ce soucier soudainement pour le bien-être de ton mari ? 
LAUREN : S'il meurt, on perdra l'information avec lui. 
SARK : Quelque soit les petits sentiments que tu as pour lui, ils ne me concernent pas. 
LAUREN : Écoutes-moi. 

Sark la gifle. 

SARK : S'il vous plaît veuillez escorter Mme Reed hors d'ici. 
SARK : Bien, où en étions nous ? 

Les gardes attachent un masque a oxygène sur Vaughn. 

--- 
C.C.- Extérieur - Nuit 
19:40 

SYDNEY : Je ne comprends pas. Comment un scan de cerveau peut nous aider à la trouver ? 
SLOANE : Chaque individu a une signature de cerveau selon les ondulations le modèle est unique comme empreinte digitale. Afin d’exploiter cela, le DoD a développé un satellite expérimental capable de lire les encéphalogramme à distance. 
SYDNEY : La lecture cerveau ondule à partir de l'orbite. 
SARK : C'est juste. 

Jack arrive. 
JACK : J'ai juste parlé à mon contact chez DoD. Il est arrivé à lier les lectures d'EEG au réseau de satellite de la défense. Nous avons une localisation. 
SLOANE : Où est elle ? 
CRIC : Tchétchénie. Pour être plus précis, dans un camp de travail pour les prisonnières sur la périphérie de Kamerchev. Mon contact a pût vérifier la base de données centrale de la prison. Il l'a trouvé sous le nom d'emprunt de Talia Kozlov. Elle est détenue dans le secteur C. 
SLOANE : Elle est incarcérée ? 
JACK : Nous avions opéré en supposant qu'elle est une innocente victime. Étant donné le fait qu'elle est détenue, je pense que ces prétentions doivent être réexaminées. 
SLOANE : Elle est ma fille, et nous allons la trouver. 

Sloane est en colère. 

JACK : Vu cette nouvelle information, je pense que tu peux devoir ajuster tes espérances concernant ta soeur et toi. 
SYDNEY : Après que la maman soit morte, j'avais l'habitude d'avoir ces rêves. Je l'imaginais m'emmener à la troupe de scout de fille ou m’acheter de nouveaux vêtements d'école. J'ai pensé si seulement elle avait vécu, elle aurait été mon meilleur ami. 
SYDNEY : Quand j'ai appris la vérité à son sujet, et que j'ai vu Irina, qui elle était vraiment, j'ai été dévasté. 
SYDNEY : Je ne ferai pas la même erreur deux fois. 

--- 
Entrepôt du Covenant 
21:15 

Quelqu'un enlève le masque de Vaughn et tient une fiole de quelque chose sous son nez. C'est Lauren. Vaughn retrouve ses esprits. 

VAUGHN : Qu'est-ce qui se passe? 
LAUREN : C'est fini. Le protocole a marché. D'une manière ou d'une autre tu as survécu. Michaël, écoutes moi. 
VAUGHN : Je leur ai dit ? 
LAUREN : Tu as tout dit à Sark. Il sera là dans quelques secondes. Tu dois sortir d'ici. 
VAUGHN : Pourquoi tu fais ça? 
LAUREN : Pour moi notre mariage était réel, c'est la seule vraie chose dans ma vie. Vas-y. 

Vaughn trébuche et s'en va au loin. 

--- 
Prison de Tchetchen - 
21:56 

Sydney s'infiltre dans la prison par un passage sous un escalier. Elle se mêle au groupe de prisonnières. 

GARDE : ligne (en Russe le garde ordonne de se mettre en ligne pour rentrer dans une salle. 

Sydney pause une charge explosive sur un mur à côté d'un réservoir en métal. Après un court moment il explose. Il y a panique et de la fumée. 

GARDE (Russe) chacune à l'intérieur ! Aller ! Aller ! 

Elles se précipitent toutes dans le bloc cellulaire. 

--- 
L.A.- nuit 
23:25 

Vaughn essaye de faire de l'auto-stop. Un conducteur de voiture l'évite de justesse, mais elle ne s'arrête pas. Il y a alors un camion qui arrive avec son 33 tonnes. Le conducteur 'arrête et laisse Vaughn monter. 

CONDUCTEUR : Hé, ça va? 
VAUGHN : Je donner un coup de téléphone. 
CONDUCTEUR : Tiens, utilise le mien. 
VAUGHN : Merci. 

Le conducteur remet à Vaughn un téléphone cellulaire. 

La C.I.A : expédition (de cellules). 
VAUGHN (tél ptb.) c'est l'officier 2300708. Mettez moi en communication avec le directeur Dixon immédiatement. 
DIXON : (tél ptb.) Vaughn. Où es tu ? 

VAUGHN : Le Covenant connaît l'endroit où se trouve le passager. Sark est parti. 

Vaughn commence à devenir soupçonneux a propos du conducteur, qui observe la scène. 

DIXON : Comment ils ont eu l'info? 
VAUGHN : A cause de moi. 
DIXON : Nous monterons une équipe tactique et les rabattrons vers elle. Où se trouve le passager? 

Vaughn jette un coup d'oeil a nouveau sur le conducteur. Il est suspicieux. 

VAUGHN : ...Ça a coupé, mauvaise réception. 

Lauren et à Sark se trouvent dans un véhicule et trompe Vaughn. En fait Lauren tape les mots qu'elle veut faire dire de Dixon et les mots sont retranscrits par voix orale à Vaughn via le téléphone portable. 

DIXON : Vaughn, Qu'est-ce qui se passe? 

Vaughn jette un coup d'oeil sur le conducteur. Il semble trop intéressé par ce qui se dit. 

VAUGHN : Sydney est revenue de Hong Kong ? 

Le conducteur fait parti du Covenant...Vaughn le frappe avec le téléphone cellulaire. Il y a bataille dans la cabine. Le conducteur perd le contrôle du véhicule qui se plante dans des voitures garées sur le passage.. Vaughn s'en sort et marche au loin avant que la cabine n'explose. 

La voiture de Lauren et Sark déboule en trombe. Vaughn est mis en joug. 

SARK : Ne bouge pas! 
SARK : Mets toi à genoux! A genoux ! 

LAUREN : Tu es plus futé que je ne le pensais ! 

--- 
Prison Tchetchen 
26:15 

Sydney farfouille et trouve un dossier marqué "Talia Kozlov - # 07". 
Elle trouve le lit de camp où se trouve sa soeur attachée sur un brancard. 

SYDNEY : Je ne sais pas si tu peux m'entendre, mais je suis ta soeur. Je sais que cela semble dingue. 
SYDNEY : Je suis désolée qu'il m’ait fallu tant de temps pour te retrouver, mais je suis ici maintenant, et je vais te sortir de là. Tu seras en sécurité maintenant, je te le promets. 

Elle commence à défaire les liens de Nadia. 

SYDNEY : D'ailleurs, j'ai presque oublié. Mon nom est Sydney. 

--- 
Le Bureau de Marshall 
27:33 

MARSHALL : Ok, à présent ceci a été pris plus tôt de l'appareil photo de surveillance à l' entrepôt industriel de Garland. 
MARSHALL : J’ai été capable d’améliorer l’image. La vidéo montre Vaughn avec le camion et le reste quand il se fait attraper par Sark et Lauren. 

MARSHALL : Ceci a été enregistré d'une caméra de surveillance à l'arrière du bâtiment. 
La vidéo montre Vaughn, la voiture de Lauren et Sark. 

DIXON : Faite-moi un rapport pour chaque information, chaque endroit, chaque feu de circulation dans un rayon de cinq milles par rapport à cet endroit. Récupère chaque enregistrement de toutes les caméras de surveillance immédiatement. 
DIXON : Je veux savoir où ils sont allés après avoir quitté l'endroit. 

Dixon s'en va en hâte. 

--- 
Entrepôt du Covenant 
28:10 

SARK : Tu es sur le point de t'embarquer dans un procédé que la C.I.A voulait employer sur moi. Tu dois admettre que nous reproduisons l’effet inverse et c’est un poil ironique. 
SARK : Cette fois, mon ami, ce n'est plus de la rigolade. 

Coupe transition caméra. Une aiguille est plantée dans le cou de Vaughn. 

29:04 
SARK : Tu as rencontré un homme. Qui était-il ? 
VAUGHN : Brill. Il a connu mon père. (Sous l'effet du produit Vaughn parle) 
SARK : Et Brill t'a dit où se trouve le Passager ? 
VAUGHN : Il me l'a dit. 
SARK : Alors où est elle ? 
VAUGHN : Non. 
SARK : Je te le redemande encore. Où…est… le Passager ? 

Sark regarde Lauren. 
SARK : Augmentez le dosage. 

29:34 
Le téléphone de Sark sonne. On n'entend pas ce qui se dit. 
SARK (cellule) Qui est-ce ? 
SARK (cellule) Vraiment ? Et qui dois-je remercier ? 
Sark raccroche. 

SARK : C'est bon. Nous avons sa localisation. 
LAUREN : Et lui? (en parlant de Vaughn agonisant) 
SARK : Tues-le ! 

Lauren augmente le dosage pour une dose mortelle. 
--- 
Prison Tchetchen 
30:15 

Sydney se trouve avec sa soeur en fauteuil roulant. Elle l'emmène pour la sortir du bâtiment. 

GARDE : (en Russe) Qu'est-ce que tu fais? 
GARDE : (en Russe) C'est un service réservé. 
SYDNEY : (en Russe) Cette femme doit voir un docteur. 
GARDE : (en Russe) Ramènes-la dans sa cellule. Nous t'escorterons. 

Sydney commence un combat avec les gardes les pieds et les mains volent. Nadia se lève subitement fraîche et en forme. Elle commence a donner un coup de main a Sydney elle aussi joue des pieds et des mains pour botter le train aux gardes. Elle se frittent de la même façon cette scène est excellente. Les deux frangines en action côte à côte !!! 

SYDNEY : Qui est-tu? 
NADIA : Plus tard. 

Les gardes sont à terre mais Nadia a reçu un gros choc à la tête l'un des gardes l'a assommé. Une fois tirée d'affaire, Sydney aide Nadia a s'enfuir (le choc de l'extincteur sur la tête la fait tituber). 

SYDNEY : On y va, c'est bon. On doit y aller. On va passer par le tunnel. 

--- 
Rotunda 

MARSHALL : Ok, nous avons eu la bande de surveillance de la 74ème rue. Les caméras sont sur les environs des docks

MARSHALL : Et laissez moi vous dire qu’il y a quelque chose de zarre-bi là-bas. Ce n'est pas un endroit où l'on va après son boulot.... 

31:46 
MARSHALL : Quoi qu'il en soit, je vais pouvoir rassembler les informations. 
DIXON : Qu'est-ce que vous avez trouvé? 
MARSHALL : OK, après qu'ils aient enlevé Vaughn, ils ont été repérés deux minutes plus tard par une caméra de surveillance chez « Fifth and Grand ».. 
MARSHALL : Après quoi, une caméra au dessus du toit sur une structure de stationnement les a repéré tournant sur la route devant la façade. 

Weiss est énervé. 
WEISS : Ok, maréchal, où sont ils maintenant ? 
MARSHALL : OK, désolé, j'y viens. 
MARSHALL : Point de chute : Rue Alfano au 4384… 

Dixon et Weiss s'en vont en vitesse… 
MARSHALL : Entrepôt abandonné sur… YES ! 

--- 
Entrepôt du Covenant. 
32:11 

Une équipe de la C.I.A arrive. L'entrepôt est vide, excepté Vaughn qui se retrouve seul complètement défoncé sur un brancard… 

32:25 
WEISS :Vaughn !Vaughn ! 
WEISS : Hé, mec. Je suis là. Ça va aller. 

Weiss regarde les battements du coeur de Vaughn (40) sur le moniteur. L'EKG ne semble pas bon, non plus. 

WEISS : Faites venir un médecin ici maintenant ! 

--- 
Prison Tchetchen 
32:40 

NADIA : Vas-y. Je te rattraperai. 
SYDNEY : Non, je ne te laisse pas. 
NADIA : Je me sens faible. 
SYDNEY : Là, c'est bon, tu dois t'asseoir juste pendant une minute. 
SYDNEY : Ici 'est bon, mets-toi là. 

Elles se trouvent à l'extrémité d'un couloir, et s'assoient recroquevillées dans un petit coin. 

SYDNEY : Reprends ton souffle profondément. 

SYDNEY : Donc qui es-tu? 
NADIA : Tu peux m'appeler Talia. 
SYDNEY : Je sais que ce n'est pas ton vrai nom. 
SYDNEY : Qu'est-ce que tu fais enterrée ici? Pourquoi feignait-tu d' être catatonique? 
NADIA : Je ne peux pas te le dire. 
SYDNEY : Tu es un agent. 
NADIA : Intelligence de l'Argentine. 

NADIA : Ce que tu as dit tout à l'heure… 
SYDNEY : C'est vrai. Nous sommes des soeurs. 

NADIA : Comment m'as-tu trouvé? 
SYDNEY : Ça n'a pas été simple. C'est ton père.
NADIA : Mon père ? 
SYDNEY : Oui. Il t'attend. 

Elles se lèvent et commencent à marcher. 
NADIA : Nadia. Mon nom est Nadia. 

--- 
Maison de planque Tchetchen 
35:20 

Sloane regarde sa fille endormie et lui caresse tendrement les cheveux. 

SYDNEY : Quand Will me parlait de sa sœur Amy, il était toujours ainsi exaspéré. Il disait qu'elle était molle. Il m'a dit que j'étais chanceuse d’être fille unique, mais j'ai su qu'il mentait. 
SYDNEY : Il l'a aimé. Je me suis toujours demandé ce qu'ils avaient. 
SYDNEY : J'ai une soeur. 
JACK : Je crois tu m'as assuré que tu n'allais pas faire la même erreur deux fois. 

Nadia se réveille et voit Sloane. Elle semble effrayée. 

NADIA : Je sais qui tu es. 
SLOANE : Donc, tu connais mon passé de criminel. Tu sais également que j'ai changé. Mais tu dois savoir pourquoi. 
SLOANE : Je n'ai jamais su que j'avais une fille. Je n'ai appris ton existence qu'il y a deux ans. 
SLOANE : Quand je l'ai découvert…J'ai senti une immense joie m'envahir. J'ai juste voulu te connaître et te retrouver immédiatement. 
SLOANE : Ensuite, ce qui m'a frappé. C'est la honte. J'avais honte de l'homme que j'étais. 
SLOANE : Je sais que je n'étais pas digne de toi. Je n'étais pas digne de ton amour. Je n'étais pas digne de ton respect. 
SLOANE : À partir de cet instant dorénavant, je me suis voué à changer. Je n'ai pas voulu rencontrer ma fille face à face et la faire me dédaigner. 

Il y a une explosion. Sydney et Jack se lèvent d'un bond. Ils sortent hors de la salle. Le Covenant est là et s'est introduit dans le bâtiment. 

- 
38:06 

SARK : Nous voulons le Passager indemne. 
SARK : Go.Go ! 

Jack et Sydney échangent des coups de feu mais battent en retraite dans la salle où ils étaient Nadia et Sloane ont disparus. 

SYDNEY : Où sont ils ? 

- 
L'équipe du Covenant déboule brusquement, mais il n'y a plus personne dans la pièce. 

SARK : Ils ne peuvent pas s'être échappés. Sydney et Jack se cachent dans les combles. 

LAUREN : Qu'est-ce que c'est? 
Lauren trouve une porte coulissante. Une porte dérobée. Celle certainement par laquelle Sloane et sa fille ont prit la poudre d'escampette. 

LAUREN : Sloane nous a eu. Il nous a trahis. 
SARK : (Il donne ordre a son équipe de bouger) 

L'équipe passe par la porte dérobée dans l'espoir de retrouver et d'attraper Nadia. 

- 
39:15 
JACK : C'était une maison sûre de Tchetchenie. C’était la suggestion de Sloane que nous cherchions le refuge ici. 
SYDNEY : Sloane connaissait la sortie de secours. 
JACK : Sloane était la seule personne qui savait où nous étions. Il a donné l'information au Covenant pour nous distraire, ce qui lui a donné une chance de s'échapper avec Nadia. 
SYDNEY : Fils de **** ! 

--- 
Hôpital, L.A. 
39:45 

Vaughn dans un lit d'hôpital. 

SYDNEY : Vaughn. 
VAUGHN : Sydney. Tu vas bien ? 
SYDNEY : Je vais très bien. 

VAUGHN : Le passager, tu l'as trouvé? 
SYDNEY : Oui, mais elle est n'est pas là, elle est partie.(en fuite) 
VAUGHN : Tu ne peux pas continuer à la rechercher. 
SYDNEY : Quoi? 
VAUGHN : Ta soeur. Tu dois la laisser partir. 
SYDNEY : Tu es fatigué. Je devrais te laisser dormir. 
VAUGHN : Non. Mon père a été tué parce qu'il l'a prise et éloignée du KGB. Il l'a caché de ta mère. C'est pourquoi elle l'a assassiné. 
VAUGHN : J'ai rencontré quelqu'un qui m'a raconté la prophétie. Le passager et l'élue devront s’affronter et ni l'une ni l'autre ne survivront. 
VAUGHN : Sydney, tu ne dois pas la revoir. 

--- 
Dans la planque de Sloane 

Sloane marche dans une salle où Nadia menottée à un brancard. 

NADIA : S'il te plaît ne fais pas ça. 
NADIA : Ne le fais pas. 

SLOANE : J’aurai souhaité qu’il existe une autre manière. 

Sloane lui injecte le produit vert de Rambaldi avec une seringue. Elle commence a être prise de violentes convulsions. Sloane lui donne l'oxygène. 

SLOANE : Je suis désolé. Je suis si désolé.

